
Podręcznik użytkownika robota sprzątającego ROIDMI z funkcją automatycznego czyszczenia i 
opróżniania

Przed rozpoczęciem korzystania z urządzenia należy uważnie przeczytać podręcznik użytkownika. Należy zachować 
podręcznik dla celów referencyjnych.

Zeskanuj kod QR, aby pobrać 
podręcznik dostępny w 

różnych wersjach językowych.
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Zalecenia dotyczące bezpieczeństwa

Przed użyciem uważnie przeczytaj podręcznik użytkownika

Ostrzeżenie: Przed użyciem należy uważnie przeczytać poniższe zalecenia dotyczące bezpieczeństwa, aby zapobiec zranieniu osób lub zniszczeniu 
mienia. Należy przestrzegać zaleceń dotyczących bezpiecznego korzystania z urządzenia, podanych w sekcjach „Ostrzeżenie” i „Przestroga”.

Firma [ROIDMI INFORMATION TECHNOLOGY CO., LTD.] niniejszym deklaruje, że urządzenie radiowe typu [2.4GHz WLAN Module] jest zgodne 
z dyrektywą 2014/53/EU. Deklaracja zgodności z dyrektywami UE jest dostępna na stronie internetowej http://doc.roidmi.com/web/#/27?page_id=0.

Ostrzeżenie (robot sprzątający)

1. Nie wolno używać tego urządzenia na wilgotnych powierzchniach, na przykład w pobliżu źródeł wody lub w łazienkach.
2. Nie wolno używać tego urządzenia do usuwania cieczy, papierosów, zapałek lub wilgotnych odpadów.
3. Nie wolno używać tego urządzenia do usuwania cieczy łatwopalnych, takich jak nafta lub benzyna, tonerów lub innych palnych pyłów, 

sprzątania w pobliżu przedmiotów wytwarzających iskry lub kaset z tonerem ani używać urządzenia w pobliżu powyższych substancji 
i przedmiotów lub palnych i wybuchowych gazów, ponieważ może to spowodować pożar.

4. Nie wolno samodzielnie demontować, naprawiać ani modyfikować urządzenia, ponieważ może to spowodować nieprawidłowe 
funkcjonowanie, pożar, a nawet zranienie osób, z wyjątkiem wymiany materiałów eksploatacyjnych zgodnie z niniejszym podręcznikiem.

5. Jeżeli szczotka rolkowa nie funkcjonuje prawidłowo, należy natychmiast wyłączyć urządzenie i sprawdzić, czy na szczotce owinęły się włosy, 
włókna lub podobne zanieczyszczenia, i oczyścić szczotkę.

6. Bateria jest hermetyczna i nie stwarza zagrożenia w normalnych warunkach. Jeżeli w ekstremalnych warunkach nastąpi wyciek cieczy z 
baterii, może on spowodować podrażnienie, a nawet oparzenie. ①W przypadku kontaktu cieczy wyciekającej z baterii ze skórą 
należy natychmiast oczyścić skórę dużą ilością wody z mydłem. ②W przypadku kontaktu cieczy wyciekającej z baterii z oczami należy 
natychmiast płukać oczy wodą przez 15 minut i skorzystać z pomocy medycznej.

7. Urządzenie nie powinno być używane przez osoby (łącznie z niepełnoletnimi) o ograniczonej sprawności motorycznej, sensorycznej lub 
umysłowej albo niedostatecznym doświadczeniu lub wiedzy, jeżeli nie są one nadzorowane i nie zostały odpowiednio przeszkolone. 
Urządzenie nie powinno nadzorowanego używane przez dzieci do zabawy.

8. Urządzenie nie powinno być używane w szpitalu w pobliżu wyposażenia generującego pole elektromagnetyczne.
9. To urządzenie nie powinno być używane przez dzieci do zabawy.
10. Tego urządzenia można używać wyłącznie ze stacją dokującą dostarczoną przez producenta urządzenia.
11. Przed utylizacją zużytego urządzenia należy wyjąć z niego baterię. Przed wyjęciem baterii należy wyłączyć zasilanie urządzenia. Baterię 

należy wyjąć przy użyciu odpowiednich narzędzi. Najpierw otwórz dolną pokrywę urządzenia i usuń śruby, a następnie odłącz przewód i 
wyjmij baterię. Zużytą baterię należy utylizować w sposób bezpieczny.

12. Jeżeli urządzenie nie będzie używane przez długi czas, zalecane jest ładowanie jego baterii co miesiąc.
13. Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku powyżej osiem lat i osoby z ograniczoną sprawnością motoryczną, sensoryczną 

lub umysłową albo niedostatecznym doświadczeniem lub wiedzą pod warunkiem, że są one nadzorowane lub zostały przeszkolone w 
zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia i poinformowane o związanych z tym zagrożeniach.

OSTRZEŻENIE    Tą ikoną wyróżniono informacje dotyczące zagrożeń, które mogą spowodować poważne zranienie osób, a nawet zgon.

Przestroga    Tą ikoną wyróżniono informacje dotyczące zagrożeń, które mogą spowodować drobne zranienie osób lub uszkodzenie 
urządzenia na skutek nieprawidłowej obsługi.
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Ostrzeżenie (stacja dokująca)

Uwaga (robot sprzątający / stacja dokująca)

1. Nie wolno używać robota sprzątającego lub stacji dokującej poza budynkami, w pomieszczeniach bez podłogi albo w środowiskach komercyjnych 
lub przemysłowych.

2. Nie wolno używać tego urządzenia w terenie otwartym bez zadaszenia.
3. Nie wolno blokować otworu wylotowego, ponieważ może to spowodować deformację obudowy urządzenia, jego nieprawidłowe funkcjonowanie, a 

nawet pożar na skutek przegrzania.
4. Nie wolno przesuwać urządzenia, ponieważ może to spowodować zarysowanie jego podstawy.
5. Nie wolno pochylać urządzenia ani zezwalać dzieciom na używanie go do zabawy, ponieważ może to spowodować uszkodzenie urządzenia, a 

nawet zranienie osób.
6. Nie wolno upuszczać urządzenia, uderzać go ani wywierać na nie nacisku, ponieważ może to spowodować jego nieprawidłowe funkcjonowanie, a 

nawet pożar lub porażenie prądem elektrycznym.
7. Przed użyciem urządzenia należy zainstalować szczotkę rolkową i filtr, aby zapewnić efektywne funkcjonowanie urządzenia.
8. Przed ładowaniem baterii należy sprawdzić, czy przewód zasilający stacji dokującej jest prawidłowo podłączony.
9. Przed użyciem robota należy usunąć przeszkody z obszaru, który będzie sprzątany. Należy odpowiednio ustawić meble, uporządkować elementy 

wyposażenia domowego oraz usunąć przewody zasilające i drobne przedmioty z podłogi, aby zapobiec blokowaniu robota podczas sprzątania.
10. Przed uruchomieniem urządzenia należy ułożyć dywan płasko, aby zapobiec blokowaniu urządzenia podczas sprzątania.
11. Nie wolno stawać przed robotem podczas sprzątania, ponieważ uniemożliwia to rozpoznawanie obszaru przez urządzenie.
12. Nie wolno używać ani przechowywać urządzenia w niekorzystnych warunkach, takich jak ekstremalnie wysokie temperatury. Zalecane jest 

korzystanie z urządzenia w temperaturze pokojowej i przechowywanie go w chłodnym, suchym miejscu.
13. Podczas korzystania z preparatu do czyszczenia należy chronić oczy przed jego rozpryskami. W przypadku kontaktu preparatu z oczami należy 

płukać oczy dużą ilością wody. Nie wolno połykać preparatu ani mieszać go z innymi środkami czyszczącymi, chemikaliami lub lekami. 
14. Przed wykonaniem prac związanych z czyszczeniem lub konserwacją urządzenia należy odłączyć przewód zasilający od gniazda sieci elektrycznej.

1. Nie wolno podłączać ani dotykać przewodu zasilającego, wtyczki lub urządzenia mokrymi rękami.
2. Nie wolno używać uszkodzonych przewodów zasilających lub gniazd sieci elektrycznej.
3. Stację dokującą należy zasilać znamionowym prądem przemiennym (AC). Nie wolno używać agregatów prądotwórczych lub zasilania 

prądem stałym (DC), ponieważ może to spowodować pożar lub porażenie prądem elektrycznym.
4. Należy regularnie usuwać kurz z wtyczki, aby zapobiec pożarowi na skutek niedostatecznej izolacji.
5.  Należy prawidłowo podłączyć wtyczkę do gniazda sieci elektrycznej, aby zapobiec zwarciu, pożarowi, a nawet porażeniu prądem elektrycznym.
6. W przypadku awarii należy natychmiast odłączyć zasilanie i zrezygnować z użycia urządzenia, aby zapobiec powstawaniu dymu, pożarowi, 

a nawet porażeniu prądem elektrycznym.
7. W przypadku deformacji obudowy, zbyt wysokiej temperatury, zapachu spalenizny lub nietypowych dźwięków podczas korzystania ze stacji 

dokującej należy natychmiast odłączyć zasilanie, odłączyć urządzenie i umieścić je na otwartej przestrzeni z dala od materiałów palnych. 
Aby zapewnić bezpieczeństwo, należy zlecać wymianę lub konserwację podzespołów producentowi urządzenia lub personelowi 
konserwacyjnemu autoryzowanemu przez firmę ROIDMI.

8. Przed wykonaniem prac związanych z czyszczeniem i konserwacją należy odłączyć zasilanie urządzenia, aby zapobiec porażeniu 
prądem elektrycznym lub zranieniu.

9. Należy chronić urządzenie i przewód zasilający przed wodą.
10. Nie wolno używać innych przewodów zasilających do ładowania baterii urządzenia.
11. Podczas odłączania zasilania urządzenia należy chwytać izolowaną część wtyczki, a nie przewód zasilający, ponieważ może 

to spowodować porażenie prądem elektrycznym.
12. Nie wolno czyścić uszkodzonej stacji dokującej z uszkodzoną obudową, ponieważ może to spowodować porażenie prądem elektrycznym.
13. Ta stacja dokująca jest przeznaczona do użytku wyłącznie z robotem sprzątającym określonym przez producenta.
14. Przed ładowaniem baterii należy sprawdzić, czy napięcie znamionowe stacji dokującej jest zgodne z napięciem sieci elektrycznej.
15. Nie wolno ładować baterii, które nie są do tego przystosowane.
16.Do gniazdka należy używać wyłącznie określonego przewodu zasilającego.
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Opis urządzenia
Robot sprzątający

Czujnik pomiaru odległości (LDS)

Zatrzask pokrywy górnej 

Port do zbierania kurzu

Przyciski funkcyjne

Przycisk zwalniający zbiornik
na kurz

Zbiornik na kurz

Przycisk resetowania

Szczoteczka do czyszczenia
Panel

Złącza ładowarki (2 szt.)
Wylot powietrza

Zbiornik na kurz

Filtr

Emiter/czujnik podczerwieni

Przyciski funkcyjne 
Przycisk sprzątania lokalnego

• Naciśnij, aby wykonać sprzątanie lokalne, a 
następnie automatyczne ładowanie baterii.

• Naciśnij, aby wstrzymać operację.

Przełącznik z przyciskiem
• Naciśnij, aby wykonać sprzątanie ogólne, a 

następnie automatyczne ładowanie baterii.
• Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć/wyłączyć.
• Naciśnij, aby wstrzymać operację.

Przycisk ładowania
• Naciśnij, aby naładować baterię.

Zderzak

Czujniki ściany 

Wlot kurzu

Kółko samonastawne

Czujnik dywanu

Kółko kierunkowe

Szczotka boczna
Czujniki zapobiegające
upadkowi (6 szt.)

Kółka napędowe (2 szt.)

Szczotka rolkowa

Przycisk zwalniający rolkę

Mopy (2 szt.)

Zatrzask zwalniający zbiornik na kurz
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Stacja dokująca

Szybka instalacja i użycie urządzenia

Korzystanie z urządzenia

Krok 1: Usuń materiał ochronny z ograniczników po obu stronach zderzaka.

Ekran wyświetlacza

Pokrywa górna

Czujnik podczerwieni (2 szt.)
Dysk czyszczący

Styk wskaźnika poziomu 
wody

Rolki prowadzące (4 szt.)

Worek na kurz
Zbiornik czystej wody
Zbiornik na wodę odpływową

Krok 2: Przymocuj mop na wsporniku z powłoką przylepną i zainstaluj wspornik w 
gnieździe.

Czujnik podczerwieni

Gniazda ładowarki (2 szt.)
Port do zbierania kurzu

Wylot kurzu

Długa szczoteczka do czyszczenia

Przyciski funkcyjne
Płukanie mopa 
Przywołanie/problem (robot 
sprzątający) 
Uruchom/wstrzymaj (stacja dokująca) 
Automatyczne zbieranie kurzu

Złącze zasilania
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Krok 3: Znajdź odpowiednią lokalizację dla stacji dokującej i upewnij się, że jest 
ustawiona poziomo.

Krok 5: Podłącz zasilanie stacji dokującej w sposób przedstawiony na poniższym rysunku, a następnie naciśnij przycisk ładowania baterii, aby zainicjować zadokowanie robota sprzątającego w 
celu naładowania baterii.

Uwaga

1. Nie wolno korzystać z urządzenia w pomieszczeniach, w których znajdują się dzieci lub zwierzęta domowe ani przechowywać go w miejscach dostępnych dla dzieci lub zwierząt 
domowych.

2. Aby umożliwić powrót urządzenia do stacji dokującej po zakończeniu sprzątania, należy rozpocząć sprzątanie od punktu, w którym znajduje się stacja. Nie wolno przesuwać stacji 
dokującej podczas sprzątania.

3. Stacja dokująca zbiera kurz, ładuje baterię oraz płucze mop i osusza go powietrzem. Nowy worek na kurz jest instalowany w urządzeniu w zakładzie produkcyjnym.
4. Stacja dokująca powinna być ustawiona poziomo na podłodze w odległości ponad 1,5 m od dywanu.
5. Urządzenie rozpoczyna tworzenie mapy od stacji dokującej, aby zwiększyć efektywność tego procesu.

> 0,5 m

> 0,5 m

> 1,5 m

Znacznik poziomu 
maksymalnego

Wlot wody

Przycisk �adowania

Krok 4: Wyjmij zbiornik na czystą wodę, zdejmij pokrywę i napełnij zbiornik wodą (nie 
należy przekraczać linii poziomu maksymalnego). Następnie umieść zbiornik z czystą wodą 
w stacji dokującej i załóż pokrywę stacji.

*Model przewodu zasilającego: ( Chiny: PC323L+LS-60; Wielka Brytania: AW301+AW104; Korea: AW103+AW104; Stany Zjednoczone: DHT13+DHT35; Japonia: DHT01+DH104;
                                                           Unia Europejska: AW103+AW104; Australia: LP -23A+AW104 )
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* Ten produkt obs�uguje tylko Wi-Fi 2.4G.

Instalacja i korzystanie z aplikacji

To urządzenie jest zgodne z platformą ROIDMI i może być obsługiwane przy użyciu aplikacji ROIDMI. Aplikacja działa w systemach iOS i Android.
1. Zeskanuj kod QR poniżej lub wyszukaj „ROIDMI” w sklepie z aplikacjami, aby pobrać i zainstalować tę aplikację.
2. Zaloguj się w aplikacji. Naciśnij równocześnie przyciski        i         na robocie sprzątającym i przytrzymaj je przez ponad trzy sekundy, aby zresetować urządzenie. Kliknij przycisk „+” w 

prawym górnym rogu strony głównej aplikacji, aby dodać urządzenie. Wybierz robota sprzątającego z listy urządzeń i połącz go z siecią Wi-Fi zgodnie z monitami.

3. W przypadku ewentualnych pyta� skontaktuj si� z dzia�em obs�ugi klientów lub skorzystaj z oficjalnej witryny internetowej.

Instalacja Aplikacji ROIDMI

Dodaj urz�dzenie Skonfiguruj sie�

Dodaj urządzenie Skonfiguruj sieć

Zresetuj Wi-Fi

Aplikacja Mi Home

To urządzenie współpracuje z systemem mijia (aplikacją Mi Home). Może być obsługiwane przy użyciu aplikacji Mi Home i łączone z innymi urządzeniami inteligentnymi.

1. Zeskanuj kod QR poniżej lub wyszukaj „Mi Home” w sklepie z aplikacjami, aby pobrać i zainstalować tę aplikację.
2. Uruchom aplikację „Mi Home”, a następnie zarejestruj konto lub zaloguj się w aplikacji.
3. Naciśnij równocześnie przyciski        i        na robocie sprzątającym i przytrzymaj je przez ponad trzy sekundy, aby zresetować urządzenie. Kliknij przycisk „+” w prawym górnym rogu strony 

głównej aplikacji, aby dodać urządzenie.
4. Na liście kategorii znajdź pozycję „Robot Cleaner”, a następnie kliknij model swojego robota ROIDMI, aby wyświetlić okno konfiguracji sieci.
5. Wykonaj następne czynności zgodnie z monitami aplikacji, dotyczącymi konfiguracji sieci.

Przypomnienie: Rzeczywiste operacje są zależne od uaktualnień i aktualizacji aplikacji Mi Home. Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji:
Zgodność z systemem mijia oznacza tylko zgodność z aplikacją Mi Home.
Firmy Xiaomi i Mijia nie ponoszą odpowiedzialności za problemy związane z produktem oraz procesami produkcyjnymi, standardami wykonawczymi, kontrolą jakości i innymi procedurami producenta.
* W niektórych regionach łączność z aplikacją Mi Home nie jest obsługiwana.

MIHome
Aby zresetować, naciśnij 

i przytrzymaj przyciski 
        i         .

Zresetuj Wi-Fi

Aby zresetowa�, naci�nij i 

przytrzymaj przyciski 

        i        .
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Obsługa i programowanie urządzenia

4. Sprzątanie lokalne
Gdy moduł główny jest przełączony do stanu gotowości lub wstrzymania, naciśnij przycisk 
sprzątania lokalnego, aby rozpocząć sprzątanie obszaru wokół urządzenia. Sprzątany jest 
obszar wokół modułu głównego o wymiarach 1,6 m × 1,6 m. Po zakończeniu sprzątania moduł 
główny jest automatycznie dokowany.

Sprzątanie lokalne

1,6 m

1,
6 

m

5. Usterki
Gdy wystąpi usterka robota sprzątającego, biały wskaźnik na przełączniku z przyciskiem 
miga szybko i odtwarzane są odpowiednie monity głosowe. Procedury postępowania w 
takich okolicznościach omówiono w sekcji dotyczącej rozwiązywania problemów. 

6. Tryb uśpienia
Jeżeli żadne operacje nie zostaną wykonane przez ponad 10 minut, robot sprzątający jest 
automatycznie przełączany do trybu uśpienia. Aby wznowić działanie robota, naciśnij 
dowolny przycisk.

7. Automatyczne zbieranie kurzu
Po zakończeniu czyszczenia robot automatycznie powraca do stacji dokującej w celu 
zebrania kurzu.

8. Przycisk resetowania
Gdy przycisk nie działa lub zasilanie nie jest włączane, użyj przycisku resetowania 
(Zobacz wprowadzenie produktu), aby automatycznie zresetować i uruchomić robota 
sprzątającego. Resetowanie powoduje usunięcie ustawień harmonogramu, kolejności i 
trybu sprzątania oraz ponowne ustanowienie połączenia Wi-Fi.

Obszar 1 Obszar 2

Obszar 3Obszar 4

Uwaga

1. Zalecane jest umieszczenie robota sprzątającego w stacji dokującej w trybie ładowania baterii przed rozpoczęciem sprzątania.
2. Gdy bateria zostanie rozładowana podczas sprzątania, robot automatycznie powraca do stacji dokującej w celu naładowania baterii, a następnie wznawia sprzątanie od punktu, w którym 

zostało ono przerwane.
3. Przed użyciem robota należy uporządkować obszar, który będzie sprzątany. Należy odpowiednio ustawić meble, uporządkować elementy wyposażenia domowego oraz usunąć przewody 

zasilające i drobne przedmioty z podłogi, aby zapobiec blokowaniu robota podczas sprzątania.
4. Nie wolno stawać przed urządzeniem podczas sprzątania, ponieważ uniemożliwia to rozpoznawanie obszaru przez urządzenie.

Przycisk sprzątania lokalnego
•   Naciśnij, aby wykonać sprzątanie lokalne, a następnie 

automatyczne ładowanie baterii.
•   Naciśnij, aby wstrzymać sprzątanie.

Przycisk ładowania
•   Naciśnij, aby naładować baterię.

Przełącznik z przyciskiem
•   Naciśnij, aby wykonać sprzątanie ogólne, a następnie 

automatyczne ładowanie baterii.
•   Naciśnij i przytrzymaj, aby włączyć/wyłączyć zasilanie.
•   Naciśnij, aby wstrzymać sprzątanie.

1. Włączanie/wyłączanie zasilania urządzenia
Włączanie zasilania: naciśnij i przytrzymaj przycisk przełącznika; wskaźnik na przycisku zostanie 
włączony, a urządzenie zostanie przełączone do trybu gotowości.
Zamykanie systemu: naciśnij i przytrzymaj przycisk przełącznika; wskaźnik powoli zgaśnie, a 
system zostanie zamknięty.

2. Ładowanie
Po zakończeniu sprzątania robot automatycznie powraca do stacji dokującej w celu 
oczyszczenia i naładowania baterii. Jeżeli robot sprzątający nie rozpocznie sprzątania od 
lokalizacji stacji dokującej, funkcja ładowania może nie działać i konieczne będzie ręczne 
umieszczenie robota w stacji.
Podczas ładowania baterii robota przełącznik z przyciskiem jest zawsze włączony, a wskaźnik 
zasilania miga po całkowitym naładowaniu.

3. Sprzątanie ogólne
Po pierwszym sprzątaniu robot sprzątający skanuje i partycjonuje pomieszczenie w formie mapy 
inteligentnej i sprząta pomieszczenie, rozpoczynając od obszarów wzdłuż ścian, a następnie po 
liniach łukowych. Po zakończeniu sprzątania robot automatycznie powraca do stacji dokującej.
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Informacje wyświetlane przez stację dokującą

Monit: W przypadku innych usterek należy sprawdzić informacje widoczne na kolorowym wyświetlaczu.

Wskaźnik stanu stacji dokującej

Automatyczne zbieranie kurzu Pusty zbiornik na wodę

Wskaźnik pierścieniowy

Po podłączeniu zasilania do stacji dokującej wskaźnik pierścieniowy jest zawsze włączony. Podczas zbierania kurzu lub czyszczenia mopa na wskaźniku wyświetlane są ruchome punkty.

Stan baterii robota sprzątającegoWskaźnik stanu połączenia sieciowego

Wyświetlacz kolorowy

Wskaźnik prawidłowego zbierania kurzu jest włączony.

Wyświetlanie stanu

Połączenie jest prawidłowe. Wskaźnik jest włączony.

Wskaźnik zapełnienia worka na kurz miga.

Połączenie jest nieprawidłowe. Wskaźnik miga.

Zbiornik na wodę odpływową jest zapełniony. Wskaźnik jest włączony.

Zbiornik na czystą wodę nie jest pusty. Wskaźnik jest wyłączony. Zbiornik na czystą wodę jest pusty. Wskaźnik miga.

Prawidłowy stan baterii. Wskaźnik baterii jest wyłączony. Niskie napięcie baterii. Wskaźnik miga.

Funkcja suszenia powietrzem działa prawidłowo. Wskaźnik jest włączony. Funkcja suszenia powietrzem jest wyłączona. Wskaźnik jest włączony.

Przyciski funkcyjne

Płukanie mopa

Przywołanie/problem (robot 
sprzątający)
Uruchom/wstrzymaj (stacja 
dokująca)
Automatyczne zbieranie 
kurzu

*Porada: Należy rozpocząć od dotknięcia przycisku.

Wskaźnik
Stan

Zbiornik na wodę odpływową nie jest zapełniony. Wskaźnik jest wyłączony.

Inteligentne suszenie powietrzemZbiornik na wodę odpływową jest 
zapełniony.
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Demontaż i czyszczenie urządzenia

Po wyłączeniu urządzenia należy je oczyścić zgodnie z poniższą procedurą.

Montaż, demontaż i czyszczenie szczotki rolkowej

Krok 1: Wyjmowanie szczotki rolkowej
Odwróć urządzenie, naciśnij równocześnie przyciski zwalniający pokrywę szczotki 
rolkowej. Zdejmij pokrywę szczotki rolkowej, a następnie wyjmij i oczyść szczotkę.

Krok 2: Czyszczenie szczotki rolkowej
Usuń lub odetnij włosy i włókna ze szczotki rolkowej przy użyciu szczoteczki do czyszczenia.
Zalecana jest wymiana szczotki rolkowej co 3–6 tygodni.

Wyjmowanie i czyszczenie szczotki bocznej

Krok 1: Wyjmowanie szczotki bocznej
Odwróć urządzenie, odkręć śruby wkrętakiem i wyjmij szczotkę boczną.

Krok 2: Czyszczenie szczotki bocznej
Usuń włosy i włókna ze szczotki bocznej przy użyciu szczoteczki do czyszczenia. Zalecana 
jest wymiana szczotki bocznej co 3 – 6 miesięcy. Po oczyszczeniu szczotki bocznej należy 
zainstalować ją w robocie sprzątającym, aby zapewnić jego efektywne funkcjonowanie.

Przycisk zwalniający szczotkę

P
L
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Uwaga

1. Szczotkę boczną należy zainstalować zgodnie z konfiguracją fabryczną, aby zapewnić efektywne funkcjonowanie robota sprzątającego.
2. Podczas wymiany szczotki bocznej należy ostrożnie korzystać z wkrętaka, aby zapobiec zranieniu.
3. Szczoteczka do czyszczenia jest wyposażona w ostrze służące do przecinania włosów i włókien. Przechowuj ją w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Wyjmowanie i czyszczenie pojemnika na kurz i filtru
Krok 1: Wyjmij zbiornik na kurz
Otwórz pokrywę górną, naciskając równocześnie przycisk zwalniający zbiornik na kurz, 
a następnie wyjmij zbiornik.

Krok 3: Wyjmowanie filtru
Oczyść filtr, jeżeli jest to konieczne. Wyjmij filtr, oczyść go specjalnym narzędziem, a 
następnie zainstaluj ponownie lub wymień na nowy, zgodnie z odpowiednią procedurą.

Krok 4: Czyszczenie zbiornika na kurz
Opłucz zbiornik na kurz / filtr czystą wodą. Zainstaluj ten element dopiero po jego 
całkowitym osuszeniu, aby zapobiec gromadzeniu się kurzu i powstawaniu nieprzyjemnych 
zapachów.

Krok 2: Usuwanie kurzu ze zbiornika
Otwórz zbiornik na kurz, ustaw zbiornik przy krawędzi kosza na śmiecie i opróżnij zbiornik. 
Oczyść szczoteczką trudno dostępne narożniki.

Filtr

Filtr

Uchwyt filtru

Przycisk zwalniający zbiornik 
na kurz

P
L
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Demontaż i płukanie mopa

Krok 1: Usuwanie mopa
Odłącz moduł mopa od tarczy i wyjmij mop z uchwytu.

Krok 2: Płukanie mopów
Opłucz mop czystą wodą i użyj go ponownie dopiero po całkowitym osuszeniu, aby zapobiec 
gromadzeniu się kurzu i powstawaniu nieprzyjemnych zapachów.

Uwaga

1. Należy używać tylko mopów zalecanych przez producenta, aby zapobiec nieprawidłowemu funkcjonowaniu urządzenia na skutek niezgodności produktów.
2. Należy wyjąć mop przed czyszczeniem, aby zapobiec przepełnieniu zbiornika na wodę odpływową.
3. Należy wymieniać mop co 3–6 tygodni, aby zapewnić lepsze rezultaty sprzątania.

Krok 1: Czyszczenie czujników
Przetrzyj i oczyść złącza ładowarki, czujniki zapobiegające upadkowi, czujniki do pomiaru 
odległości (LDS) i emitery podczerwieni na tylnym panelu robota sprzątającego.

Czyszczenie robota sprzątającego

Krok 2: Czyszczenie kółka samonastawnego
Odwróć urządzenie i wyjmij kółko samonastawne, aby usunąć włosy i inne zanieczyszczenia z 
kółka i osi. Kółko samonastawne można oczyścić wodą, a następnie zainstalować ponownie w 
urządzeniu po dokładnym osuszeniu.

Uwaga

1. Podczas czyszczenia czujników zapobiegających upadkowi, czujników podczerwieni i styków ładowarki należy używać suchej ściereczki, aby zapobiec uszkodzeniu przez wodę.
2. Podczas wymiany podzespołów przy użyciu wkrętaka należy zachować ostrożność, aby zapobiec uszkodzeniu.

P
L
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Wyjmij worek

Krok 1: Wymiana worka
Po zapełnieniu worka odpowiedni wskaźnik miga. Wymień worek zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na stacji dokującej. Zalecana jest wymiana co 6–8 tygodni.

Czyszczenie stacji dokującej

Umieść płytę worka w gnieździe Zamknij pokrywę górną stacji 
dokującej

Otwórz pokrywę górną stacji 
dokującej

Wymień worek na nowy

Krok 3: Czyszczenie czujników podczerwieni i złączy ładowarki
Przetrzyj i oczyść czujniki podczerwieni i złącza ładowarki miękką, czystą ściereczką, 
aby usunąć zanieczyszczenia.

Transparentny moduł kanału kurzu

Wlot kurzu

Czujnik podczerwieni

Gniazda ładowarki (2 szt.)

Krok 2: Czyszczenie kanału kurzu
Wyłącz zasilanie i upewnij się, że moduł transparentny kanału kurzu i wlot kurzu nie jest 
zablokowany. Niezwłocznie usuń wykryte blokady.

P
L
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Rozwiązywanie problemów

RozwiązanieRozwiązywanie problemów (robot sprzątający)

Błąd 1: Sprawdź, czy radar jest blokowany, przesuń go do 
innej lokalizacji, jeżeli jest to konieczne, i sprawdź ponownie, 
aby uruchomić urządzenie.

Błąd 2: Upewnij się, że czujnik wykrywający przeszkody nie 
jest zablokowany.

Sprawdź, czy czujnik wykrywający przeszkody jest zablokowany przez zanieczyszczenia, usuń zanieczyszczenia, jeżeli jest to konieczne, 
a następnie naciśnij czujnik kilka razy, aby upewnić się, że porusza się swobodnie.

Jeżeli wykonanie powyższych czynności nie umożliwi rozwiązania problemu, przesuń urządzenie do nowej lokalizacji, aby je uruchomić.

Nie używaj urządzenia w lokalizacjach z intensywnym oświetleniem.

Sprawdź, czy radar jest blokowany przez zanieczyszczenia, i oczyść go, jeżeli jest to konieczne.

Gdy wystąpi usterka urządzenia, wskaźnik na przełączniku z przyciskiem miga szybko i odtwarzany jest odpowiedni monit głosowy. Możesz spróbować samodzielnie usunąć usterkę zgodnie 
z poniższymi procedurami. Jeżeli nie możesz samodzielnie usunąć usterki, skontaktuj się z działem serwisowym.

Sprawdź, czy urządzenie jest zablokowane w ograniczonej przestrzeni, i przesuń je do nowej lokalizacji, jeżeli jest to konieczne, aby je uruchomić.

Błąd 3: Przetrzyj czujnik zapobiegający upadkowi i uruchom 
urządzenie z dala od niebezpiecznego obszaru.

Sprawdź, czy urządzenie jest zawieszone, i przesuń je do innej lokalizacji, jeżeli jest to konieczne, aby je uruchomić.

Upewnij się, że czujnik zapobiegający upadkowi nie jest zanieczyszczony albo zablokowany przez kurz lub inne zanieczyszczenia. Czyść 
czujnik zapobiegający upadkowi regularnie.

Czyszczenie stacji dokującej 

Krok 1: Czyszczenie zbiornika na wodę odpływową
Otwórz pokrywę górną stacji dokującej, wyjmij zbiornik na wodę odpływową, otwórz pokrywę 
zbiornika, wylej wodę odpływową i oczyść zbiornik szczoteczką. Po oczyszczeniu i osuszeniu 
umieść zbiornik ponownie w stacji dokującej.

Krok 2: Wymiana filtru gąbkowego zbiornika na czystą wodę
Otwórz pokrywę górną stacji dokującej i wyjmij zbiornik na czystą wodę. Następnie otwórz 
zbiornik na czystą wodę i wyjmij uchwyt filtru gąbkowego z przewodem. Otwórz pokrywę 
dolną uchwytu filtru gąbkowego, wyjmij filtr gąbkowy, wymień filtr na nowy i zainstaluj go 
w uchwycie.

Zatrzask pokrywy 
zbiornika na czystą 
wodę

Uchwyt filtru 
gąbkowego

Filtr gąbkowy

Dolna pokrywa filtru 
gąbkowego

Krok 3: Czyszczenie płyty/podstawy
Naciśnij przycisk płukania mopa na stacji dokującej, aby wykonać cztery dziesięciosekundowe cykle płukania wodą, a następnie ponownie naciśnij przycisk płukania mopa w celu automatycznego 
zassania wody odpływowej, oczyść długą szczoteczką tacę/podstawę i pozostaw do wyschnięcia.

Zatrzask palety

Przycisk zwalniający zbiornik 
odzyskiwania

P
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Błąd 4: Upewnij się, że szczotka rolkowa nie jest 
zablokowana.

Błąd 5: Upewnij się, że szczotka boczna nie jest 
zablokowana.

Błąd 6: Upewnij się, że kółko główne nie jest zablokowane.

Błąd 7: Zainstaluj zbiornik na kurz.

Sprawdź, czy na podłodze znajdują się przedmioty takie jak wełna lub przewody, i usuń je, jeżeli jest to konieczne.

Upewnij się, że szczotka rolkowa nie jest zablokowana zanieczyszczeniami takimi jak wełna lub przewody. Wyjmij i oczyść szczotkę rolkową.

Szczotka rolkowa może być blokowana przez zanieczyszczenia, dlatego powinna być regularnie czyszczona.

Szczotka boczna może być blokowana przez zanieczyszczenia, dlatego powinna być regularnie czyszczona.

Sprawdź, czy kółka są zanieczyszczone i oczyść je, jeżeli jest to konieczne.

Sprawdź, czy elementy mopa są zablokowane przez zanieczyszczenia i usuń je, jeżeli jest to konieczne.

Upewnij się, że zbiornik na czystą wodę jest zainstalowany.

Upewnij się, że zbiornik na wodę odpływową jest zainstalowany.

Upewnij się, że filtr i zbiornik na kurz są zainstalowane.

Upewnij się, że szczotka boczna nie jest zablokowana zanieczyszczeniami takimi jak wełna lub przewody. Jeżeli jest to konieczne, wyjmij 
i oczyść szczotkę rolkową.

Sprawdź, czy na podłodze znajdują się przedmioty takie jak wełna lub przewody, i usuń je, jeżeli jest to konieczne.

Rozwiązywanie problemów (stacja dokująca) Rozwiązanie

Jeżeli problem nie zostanie rozwiązany po zainstalowaniu wszystkich podzespołów, wymień filtr.

Błąd 14: Oczyść filtr. 

Usuń przeszkody znajdujące się w odległości nie większej niż 1,5 m od stacji dokującej.Błąd 1: Ładowanie nie powiodło się. Usuń przeszkody 
znajdujące się w pobliżu stacji dokującej.

Wyjmij filtr z urządzenia, aby go oczyścić.

Błąd 3: Sprawdź, czy mop jest zablokowany.

Błąd 4: Zainstaluj zbiornik na czystą wodę.

Błąd 6: Zainstaluj zbiornik na wodę odpływową.

Błąd 5: Brak wody w zbiorniku na czystą wodę.

Błąd 7: Zbiornik na wodę odpływową jest zapełniony.

Błąd 8: Nieprawidłowy stan zbiornika na wodę.

Upewnij się, że otwór wlotowy zbiornika na wodę odpływową nie jest zablokowany. Czyść otwór wlotowy regularnie.

Oczyść zbiornik na wodę odpływową i zainstaluj go w stacji dokującej.

Sprawdź zbiornik na czystą wodę i napełnij go do linii poziomu maksymalnego.

Błąd 8: Niskie napięcie baterii. Naładuj.

Błąd 9: Ładowanie nie powiodło się. Sprawdź, czy urządzenie 
jest połączone ze stacją dokującą.

Błąd 10: Nieprawidłowa temperatura baterii. Spróbuj ponownie 
później.

Błąd 11: Sprawdź prawy czujnik ściany. 

Błąd 12: Umieść urządzenie na poziomym podłożu, aby je uruchomić.

Błąd 13: Usterka wentylatora robota sprzątającego.

Błąd 2: Wyjdź z obszaru wokół urządzenia przed rozpoczęciem 
sprzątania lokalnego.

Niskie napięcie baterii. Naładuj baterię przed użyciem.

Urządzenie znajduje się na pochyłym podłożu podczas uruchamiania. Umieść urządzenie na poziomym podłożu przed uruchomieniem.

Czujnik ściany jest zablokowany przez kurz. Oczyść czujnik ściany po prawej stronie.

Wentylator robota sprzątającego nie działa. Zresetuj system.

Przetrzyj suchą ściereczką złącza ładowarki urządzenia i gniazda stacji dokującej.

Temperatura baterii jest zbyt wysoka lub zbyt niska. Przed użyciem poczekaj na przywrócenie 
prawidłowej temperatury baterii.

Odsuń urządzenie od ściany wirtualnej wyznaczonej przez oprogramowanie lub wydzielonego lokalnego obszaru i uruchom je ponownie.

Sprawdź, czy pokrywa zbiornika na wodę odpływową jest zamknięta.

Sprawdź, czy zbiornik na wodę odpływową jest zainstalowany.

P
L
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Typowe problemy 

Powolne ładowanie baterii

Nie można ładować baterii

Nie można uruchomić urządzenia

Nie można ponownie naładować baterii

Zasilanie stacji dokującej nie jest włączone. Upewnij się, że przewód zasilający stacji dokującej jest podłączony. Jeżeli przewód nie jest 
podłączony prawidłowo, oczyść złącza ładowarki w stacji dokującej i robocie sprzątającym. Upewnij się, że wyświetlacz stacji dokującej 
jest włączony.

Jeżeli napięcie baterii jest niskie, naładuj ją w stacji dokującej przed użyciem. Upewnij się, że bateria jest używana w temperaturze 
otoczenia od 0°C do 40°C.

Gdy robot sprzątający jest używany w bardzo wysokiej lub niskiej temperaturze otoczenia, szybkość ładowania jest automatycznie 
zmniejszana w celu ochrony baterii. Być może złącze ładowarki jest zanieczyszczone. Oczyść złącze suchą ściereczką.

Zbyt wiele przeszkód w pobliżu stacji dokującej. Umieść ją w miejscu bez przeszkód. Robot sprzątający jest zbyt oddalony od stacji 
dokującej. Umieść go w pobliżu stacji.

Pytania Rozwiązanie

Błąd 10: Worek na kurz nie jest zainstalowany. Sprawdź, czy 
worek jest zainstalowany.

Sprawdź, czy worek na kurz jest zainstalowany.

Błąd 12: Worek na kurz jest zapełniony.

Porada: Resetowanie systemu umo�liwia usuni�cie niektórych usterek.

Jeżeli worek na kurz jest zainstalowany, upewnij się, że jest prawidłowo zamocowany.

Jeżeli worek na kurz nie jest zapełniony, upewnij się, że kanał kurzu w stacji dokującej nie jest zablokowany. Jeżeli kanał kurzu w stacji 
dokującej jest zablokowany, oczyść go ręcznie.

Nie można ustanowić połączenia Wi-Fi.

Nietypowy dźwięk podczas sprzątania

Połączenie Wi-Fi nie funkcjonuje prawidłowo. Zresetuj połączenie Wi-Fi i pobierz najnowszą wersję aplikacji, aby ponownie ustanowić połączenie.

Być może zanieczyszczenia zablokowały szczotkę główną, szczotkę boczną lub kółko główne. Wyłącz zasilanie i oczyść te elementy. Być 
może kółko samonastawne zostało zanieczyszczone lub zablokowane podczas sprzątania. Zalecane jest usunięcie go przy użyciu 
wkrętaka i opłukanie.
Funkcja Wi-Fi nie jest włączona. Zresetuj połączenie Wi-Fi i spróbuj ponownie.

Sygnał Wi-Fi jest zbyt słaby. Upewnij się, że robot sprzątający znajduje się w zasięgu sieci Wi-Fi.

Nieoczekiwanie nie można ustanowić połączenia Wi-Fi i można przypuszczać, że konfiguracja domowego routera jest nieprawidłowa. 
Skontaktuj się z działem serwisowym.

Aplikacja nie obsługuje bieżącego modelu urządzenia. Sprawdź, jaki model jest obsługiwany, korzystając z monitu aplikacji.

Błąd 9: Zainstaluj tacę do czyszczenia.

Błąd 11: Nieprawidłowe ciśnienie powietrza stacji dokującej.
Sprawdź, czy pokrywa górna stacji dokującej jest zamknięta.

Błąd 13: Nieprawidłowe zbieranie kurzu.

Błąd 14: Tryb gotowości.

Upewnij się, że otwór wlotowy worka na kurz w stacji dokującej nie jest zablokowany. Oczyść otwór wlotowy.

Upewnij się, że zbiornik na kurz nie jest zablokowany, i oczyść go.

Upewnij się, że taca do czyszczenia jest zainstalowana.

Sprawdź, czy worek na kurz jest zapełniony i wymień go, jeżeli jest to konieczne.

Gdy robot w trybie mopa powraca do stacji dokującej, a zbiornik na czystą wodę nie jest zainstalowany lub jest pusty, urządzenie jest 
przełączane do trybu gotowości.

Jeżeli po powrocie do stacji dokującej zbiornik na wodę odpływową jest zapełniony, robot jest przełączany do trybu gotowości.

Gdy robot w trybie mopa powraca do stacji dokującej, a dysk czyszczący nie jest zainstalowany, urządzenie jest przełączane do trybu gotowości.

Gdy zbiornik na wodę odpływową nie jest zainstalowany lub jest zapełniony po powrocie robota do stacji dokującej w trybie mopa, robot nie 
jest opróżniany i jest przełączany do trybu gotowości.
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Zmniejszona efektywność sprzątania Zbiornik na kurz jest zapełniony. Opróżnij zbiornik. Filtr jest zablokowany. Oczyść filtr. Szczotka rolkowa jest zablokowana przez 
zanieczyszczenia. Oczyść szczotkę.

Zasilanie elektryczne jest pobierane bezpośrednio ze stacji 
dokującej.

Gdy urządzenie pozostaje ciągle w stacji dokującej, pobór prądu z baterii jest niewielki, dlatego można zapewnić jej dużą wydajność.

Brak wody na płycie czyszczącej, mimo że pompa działa. Oczyść styki wskaźnika poziomu wody.

Gdy robot konfiguruje połączenie sieciowe, wskaźnik stanu 
konfiguracji sieci na stacji dokującej miga (ponad trzy minuty).

a. Uruchom robota ponownie i skonfiguruj aplikację sieciową. b. Sprawdź, czy numer seryjny robota sprzątającego jest zgodny z numerem 
seryjnym stacji dokującej. Jeżeli te numery nie są zgodne, ręcznie zmień numer seryjny stacji dokującej przy użyciu aplikacji, tak aby był 
zgodny z numerem seryjnym robota. c. Jeżeli wykonanie powyższych czynności nie umożliwi rozwiązania problemu, skontaktuj się z
działem serwisowym w celu naprawy urządzenia.

Nie można skorzystać z funkcji sprzątania automatycznego. Funkcja sprzątania automatycznego jest dostępna, gdy poziom naładowania baterii jest wyższy niż 15%.

Czas zbierania kurzu Około 12 sekund

Zbiornika na czystą wodę Około 4 litry Zbiornika na wodę odpływową Około 4 litry

Waga urządzenia Około 9,8 kg

Zasilanie znamionowe

24 V    1,2 AZnamionowe napięcie wyjściowe

Pojemność worka na kurz Około 3 litry

Hałas < 86 dBA

Moc układu czyszczenia 40 W

Wymiary urządzenia 400 × 382 × 465 mm

Nazwa produktu Stacja dokująca JCZ06RMModel produktu

Podstawowe Specyfikacje

Nazwa produktu

Napięcie zasilania

Pojemność baterii 5200 mAh

Waga urządzenia

Czas ładowania

Pojemność zbiornika na kurz

Około 250 min

Około 4,2 kg

Około 220 ml

14,8 V

SDJ06RM

Limit napięcia ładowania

Interwał płukania mopa

24 V    1,2 A

Model produktu

Hałas

Moc znamionowa

Wymiary urządzenia

< 77 dBA

6 min 9 min 12 min; dostępne są trzy ustawienia w sekcji APP → more Multi → base station settings → backwash frequency, adjustable frequency 
(Aplikacja → Więcej → Ustawienia stacji dokującej → Częstość płukania)

48 W

330 × 330 × 106 mm

Robot nie powraca do stacji dokującej po częściowym sprzątaniu 
lub zmianie lokalizacji.

Bateria jest rozładowywana podczas sprzątania. Ładowanie 
nie jest kontynuowane do całkowitego naładowania baterii.

Upewnij się, że moduł sterujący nie jest przełączony do trybu Nie przeszkadzać, w którym nie może kontynuować skanowania. Ręczne 
naładowanie baterii lub umieszczenie robota w stacji dokującej nie powoduje kontynuowania skanowania w takiej sytuacji.

Brak ruchu omiatającego robota sprzątającego Czujnik ściany lub czujnik zapobiegający upadkowi jest zanieczyszczony. Zalecane jest oczyszczenie go miękką suchą ściereczką.

Robot ponownie generuje mapę po zakończeniu sprzątania obszaru lub pokonaniu długiej trasy. Jeżeli stacja dokująca jest zbyt oddalona, 
nie można automatycznie naładować baterii. Aby naładować baterię, umieść robota w stacji dokującej.

Konieczne jest ładowanie przez szesnaście godzin w trzech 
pierwszych cyklach. Efekt pamięci nie występuje w przypadku baterii litowych, dlatego oczekiwanie na pełne naładowanie nie jest konieczne.

Robot sprzątający z funkcją automatycznego czyszczenia i 
opróżniania

Moc ładowaniaMoc zbierania kurzu 850 W 30 W

Pobór mocy przez stację dokującą w trybie gotowości sieciowej: 1,68 W; pobór mocy w trybie gotowości sieciowej (robot sprzątający + stacja dokująca): 0,90 W; przełączanie do trybu 
gotowości sieciowej: 5 min
Zakres częstotliwości: 2400,0 – 2483,5 MHz; maksymalna moc nadawania: 20 dBm (eirp)
Produkt laserowy klasy I: 5 V DC, 240 mA, WA 800 nm, IEC 

Bateria litowa

220 – 240 V AC / 50 – 60 Hz

Typ baterii
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Wymagania dotyczące wyposażenia: obsługa 
Obsługiwane są urządzenia z systemem Android 5.0 lub iOS 10 i nowszym (iPhone 5 i nowszym).
To urządzenie jest wyposażone w moduł Wi-Fi zgodny z protokołem transmisji 802.11 b/g/n.
Biały przewód zasilający (AC; długość 1,35 m) zgodny z przepisami europejskimi; trzy żyły 0,75 mm2; wtyczka wejściowa H03VVF z trzema bolcami zgodna z przepisami europejskimi; 
kątowa wtyczka wyjściowa z trzema bolcami z certyfikatem TUV/VDE

Utylizacja

Prawidłowa utylizacja zużytego urządzenia

Ten symbol oznacza, że w UE nie wolno utylizować tego produktu razem z odpadami komunalnymi. Aby zapobiec szkodliwemu wpływowi na środowisko lub zdrowie ludzkie 
na skutek niekontrolowanej utylizacji odpadów, należy przekazać do recyklingu odpady tego typu w sposób odpowiedzialny w celu wspierania zrównoważonego ponownego 
wykorzystania zasobów. Aby przekazać zużyte urządzenie do odpowiedniego punktu zbiórki, należy skorzystać z systemów zbiórki odpadów lub skontaktować się z punktem 
sprzedaży detalicznej, w którym dany produkt został zakupiony. W tych punktach produkt zostanie przekazany do recyklingu w sposób bezpieczny dla środowiska.

Gwarancja i ograniczenie odpowiedzialności

Na ten produkt udzielana jest dwunastomiesięczna gwarancja (określona przez prawo lokalne) od daty zakupu, obejmująca wszelkie wady w zakresie materiałów lub wykonania. Gwarancja nie obejmuje 
uszkodzeń wynikających z nieprawidłowej instalacji lub obsługi albo naturalnego zużycia produktu. 

W szczególności gwarancja nie obejmuje następujących elementów lub okoliczności: 

• Materiały eksploatacyjne takie jak worek na kurz, mop jednorazowego użytku, szczotka boczna, filtr, mop, szczotka główna i jej pokrywa.

• Uszkodzenia lub problemy wynikające z nieprawidłowego użytkowania, wypadku, modyfikacji albo podłączenia prądu elektrycznego o nieodpowiednim natężeniu lub napięciu.

• Produkty zmodyfikowane i produkty ze zniszczoną, zmodyfikowaną, usuniętą lub zardzewiałą plombą gwarancyjną lub etykietą z numerem seryjnym.

• Uszkodzenie baterii na skutek przeładowania lub ignorowania zaleceń dotyczących bezpieczeństwa, podanych w podręczniku użytkownika.

• Uszkodzenia obudowy takie jak zarysowania lub deformacje.

• Uszkodzenia spowodowane przez ingerencję osób nieautoryzowanych.

• Defekty wynikające z naturalnego zużycia lub starzenia się produktu.

• Aktualizacje oprogramowania związane ze zmianą ustawień sieciowych.

• Usterki produktu wynikające z modyfikacji, zmiany lub adaptacji istniejącego oprogramowania przy użyciu oprogramowania innych firm.

• Usterki produktu wynikające z użycia go bez akcesoriów zatwierdzonych przez producenta. 

• Produkty zardzewiałe. 

Warunki korzystania z gwarancji: 

Aby skorzystać z usługi gwarancyjnej, należy zwrócić produkt i dołączone do niego akcesoria w oryginalnym opakowaniu do punktu sprzedaży detalicznej, w którym produkt został zakupiony, i okazać dowód 
zakupu (np. paragon lub fakturę). 

Należy koniecznie zanotować datę zakupu, model i numer seryjny lub numer IMEI (te informacje są zazwyczaj podane na produkcie, opakowaniu lub dowodzie zakupu). 

Jeżeli nie można spełnić tego warunku, należy zwrócić produkt z akcesoriami umożliwiającymi jego prawidłowe funkcjonowanie (np. zasilacz lub adaptor). 

Jeżeli zgłoszona wada lub usterka jest objęta gwarancją, dział serwisowy może skorzystać z następujących opcji z uwzględnieniem lokalnych przepisów: 

• Naprawa lub wymiana wadliwych części.

• Wymiana zwróconego produktu na produkt z co najmniej równoważnymi funkcjami i wydajnością.

• Zwrot kosztów zakupu produktu zgodnie z ceną podaną w dowodzie zakupu. 

Skorzystanie z jednej z powyższych opcji nie stanowi podstawy do przedłużenia lub odnowienia okresu gwarancyjnego.
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Karta gwarancyjna

Nazwa klienta

Adres pocztowy

Informacje kontaktowe

Nazwa i model urządzenia

Numer seryjny modułu głównego

Data zakupu

Niniejsza karta gwarancyjna zawiera informacje osobowe klienta, dlatego należy zapewnić jej odpowiednią ochronę.

Rejestr konserwacji

Centrum serwisowe Opis usterki Inżynier serwisowyCzęści zamienne Data naprawy serwisowej

Zeskanuj kod QR, aby pobrać 
podręcznik dostępny w różnych 

wersjach językowych.

Wyłącznie do użytku 
w budynkach

Bezpiecznik T 
3,15 A

Prawidłowa utylizacja 
zużytego urządzenia

PAP

Nasze produkty i opakowania są przystosowane do recyklingu, dlatego nie wolno traktować ich jako odpady.
Aby ustalić punkt zbiórki materiałów przeznaczonych do recyklingu, należy skorzystać z witryny internetowej 
www.quefairedemesdechets.fr.

Producent: ROIDMI INFORMATION TECHNOLOGY CO., LTD.
Adres: 4F,C8 BUILDING,NO.1699 HUISHAN ROAD,LIFE SCIENCE AND TECHNOLOGY PARK,HUISHAN DISTRICT, WUXI,JIANGSU,PRC
Standardy:
(EC) 1275/2008: 2008-12-17 zmieniony przez (EC) 278/2009:2009-04-06, (EC) 642/2009:2009-07-22, (EU) 617/2013:2013-06-26; (EU) 801/2013:2013-08-22, EN 50564:2011
EN 60335-1:2012/A15:2021, EN 60335-2-2:2010/A1:2013, EN 60335-2-10:2003/A1:2008, EN 60335-2-29:2004/A11:2018, EN 62233:2008
EN 55014-1:2017/A11:2020, EN IEC 55014-1:2021, EN 55014-2:2015, EN IEC 55014-2:2021, EN 61000-3-2:2014, EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021, EN 61000-3-3:2013, EN 61000-3-3:2013/A1:2019
EN 301 489-1 V2.2.3:2019, EN 301 489-17 V3.2.4:2020
EN 300 328 V2.2.2:2019, EN IEC 62311:2020, EN 50665:2017
2011/65/EU
Adres e-mail działu serwisowego: service@roidmi.com 
Witryna internetowa: www.roidmi.com/en
No.04.2022
Dotyczy tylko robota sprzątającego z mopem model SDJ06RM
Wyprodukowano w Chinach



Uproszczona deklaracja zgodności

Producent: ROIDMI INFORMATION TECHNOLOGY CO., LTD.
Adres: 4F,C8 BUILDING,NO.1699 HUISHAN ROAD,LIFE SCIENCE AND TECHNOLOGY PARK,HUISHAN 
DISTRICT, WUXI,JIANGSU,PRC
Produkt:Robot sprzątający Roidmi
Model:EVA 

Częstotliwość radiowa:2400MHz-2483,5MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej:20dBm

Wyrób jest zgodny z dyrektywą Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/53/UE z dnia 16 kwietnia 2014 r. w 
sprawie harmonizacji ustawodawstw państw człon-kowskich dotyczących udostępniania na rynku 
urządzeń radiowych i uchylającą dyrektywę 1999/5/WE.

Deklaracja zgodności dostępna na stronie internetowej:
https://files.innpro.pl/Roidmi



https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie 
lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie 
użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, 
należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia 
lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki 
konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji 
(czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Akumulator LI-ION 
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V lub 
15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa uszkadzają 
je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Akumulator LIPO
Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który 
z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu i 
użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy w 
rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to wada 
urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub 
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają je 
trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania 
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc 
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Środki ostrożności:

1. Przed przystąpieniem do ładowania sprawdź czy styki urządzenia są czyste.
2. Nigdy nie pozostawiaj urządzenia podczas użytkowania i ładowania bez nadzoru.
3. Zadbaj o to aby w sytuacji awaryjnej móc szybko odłączyć urządzenie od źródła 
zasilania.
4. Nigdy nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokiej temperatury.
5. Ładuj urządzenie w miejscu suchym i dobrze wentylowanym z dala od materiałów 
łatwopalnych, zachowaj wolną przestrzeń min 1m od innych obiektów.
6. Nigdy nie zakrywaj urządzenia podczas ładowania
7. Nigdy nie używaj zasilacza, stacji ładowania, kabli itp bez rekomendacji i atestu 
producenta.
8. Zadbaj o swoje mienie, urządzenie wyposażone jest w ogniwa które są trudne do 
ugaszenia, wyposaż się w płachtę gaśniczą.
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